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KÖZLÖNYE.

Értesítés és kérelem.*
Miután az erdélyi gazdák harmadik vándor 

gyűlése folyó 1874. évi octoberhó 1. 2. 3. és 4. 
napjaiban fog megtartatni, tiszteletteljesen fel
kéretnek a t. hatóságok, egyletek és magánosok, 
hogy a vándorgyűlésen tárgyaltatni óhajtott the- 
mákat, kérdéseket vagy indítványo
kat.legkésőbb folyó évi augustushó 15-éig 
az erdélyi gazdasági egylet titkári hivatalához 
eljuttatni szíveskedjenek.

Kelt Kolozsvárt 1874. juliushó 2-án.
Báró Huszár Sándor

egyleti alelnök.

Gamauf Vilmos 
egyleti titkár.

A háromszéki trágyakezelés.

Jóllehet a trágyáról, ennek nemeiről, a külön
ózó trágyanemek alkatrészeiről, kezeléséről és al

kalmazási módjáról sokat lehet olvasni szakkönyvek- 
ói szaklapokban: mindamellett nem tartom fölösle-

‘ Tiszteletteljesen kérjük erdélyi laptársaink, valamint a ma- 
'■í' szaklapok tekintetes szerkesztőségeit ezen értesítés szives 

-íé-sé-re.
Szerk. 

gesnek egy egyszerűsége mellett czélszerü és a három
széki gazdaközönség által sikerrel űzött trágyakeze
lés rövid ismertetését, mely a mi viszonyaink között, 
sok okszerűbb, de azért néha nagyon is költséges 
trágyakezelési mód fölött általános elterjedésre jogo
sult. ■

Az istálló közvetlen szomszédságában van a többé 
kevésbé szabályos alakú trágyagödör, mélysége kü
lönböző 1—2'/3 láb; térfogata' a gyakorlat után az 
állatok számához viszonyítva elég pontosan van meg
állapítva. Ámbár óhajtandó volna annak fenekét és 
oldalait a trágyalé átszivárgásának meggátlása végett 
jó szívós agyaggal kiverni, ez azonban ritkán for
dul elő.

Az állatok rendesen almoztatnak. A trágya az 
istállóból naponta kihordva, egyenlő rétegekben elte- 
rittetik és e közben meg is tapostatik.

Az istállók rendesen a trágyalé felfogására al
kalmas s agyaggal jól kivert hidlásaljal vannak el
látva, honnan a meggyűlt trágyalé koronként a trá- 
gyadombra hordatik és kellően szétosztva arra ön- 
töztetik. A legtöbb esetben a trágya nem. rakatik a 
gödör széléig, hogy a leszivárgó trágyalé itt meggyűlve 
annak gyakori öntözésére fordittathassék.. Az értel
mesebb gazdák, a trágya kilugoztatását meggátolni 
akarván, kezdenek ma már az esőnek és hólének a 
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trágyadombtól. elvezetésére utat nyitni. Ezen felül 
a legtöbb háromszéki gazda falun úgy, mint városon 
belső, telke szélességében, szombat estve vagy va
sárnap reggel, az utczát megsepri, sepreti s ezen sze
méttel, az udvar söpredékével és mindennemű gaz- 
és gyommal mely az udvaron és kertben nyerhető 
trágyagödre tartalmát szaporítja és trágyája minősé
gét emeli. így termel a székely atyafi 3—4 hó lefo
lyása alatt sok és jó trágyát : mig Erdélynek sók 
más általam ismert részeiben alig elég egy év ke
vésbé jó minőségű trágya előállítására.

Háromszéken két trágyázási idény szokásos. Az 
ősztől tavaszig termelt trágya tavaszon át, az ezentúl 
gyűlt pedig nyár végével hordatik ki rendesen. A téli 
trágyának a nevezett idényen történő kihordására vo
natkozólag felhívom háromszéki gazdatársaim figyel
mét, hogy a helyes kezelés mellett különben is a kí
vánt korhadási (érési) fokot korán elért trágyát czél- 
szerü volna már télen kihordani, mi által kettős ha
szon lenne elérve, ugyanis.:

Télen át hordva ki a trágyát annak illő alkat
részei szénsav és ammóniák, melyek nemcsak mint 
értékes növénytápanyagok fontosak, hanem az ásvá
nyi növény tápanyagok feloldásában is nagy szerepet 
játszanak, kevésbé vannak az elillanásnak kitéve, 
mint a melegebb tavaszi napokon.

Másfelől megtörténik, hogy tavaszön a gazda te
endői egymásra halmozódván, kénytelen á trágyaki
hordást elnapolni, mely elnapolással karöltve jár az 
illó alkatrészek nagyobb mérvű eltűnése. E mellett 
azért is káros a télen kihordható trágyának tavaszon 
vagy nyáron történő hordatása, mert igy a trágyá
ban fekvő forgó tőkénk kamatozatlan hever.

A szokás, mondják, természetévé válik az em
bernek, és ebben sok is a való. De hisz ragadjuk 
ki magunkat a szokás és előítéletek uralma alul, kü
lönben ezek rabszolgái maradunk. Tudjuk, hogy a ka
pás- és zöldtakarmány növények dús szár- és levél- 
képződésukhez megkívánják a friss trágyát, holott a 
kalászosoknak ez ártalmára van, mert túlságos szár
képződésre ingerli ezeket a magtermés rovására, gyak
ran pedig a friss trágyás talaj száraz időjárás alkal
mával kiégeti a kalászos növényeket és mégis inkább 
ez utóbbiak alá történik a trágyázás. Hagyjanak fel 
háromszéki gazdatársaim a régi szokással, hordják ki 
trágyakészletöket kapás- és zöldtakarmánynövények 
alá télen át, hisz a legegyszerűbb gazda is tapaszta
lásból tudhatja, hogy a törökbuza, répa, bükköny és 

a többi mennyivel jobban diszlenek fris trágyás ta
lajban, mint a kalászosak.

Nem czélom hazánk legtöbb vidékén még a na
gyobb gazdaságokban is elhanyagolt trágya kezelést 
tüzetesen bírálni. A ki tudja, hogy minő hanyagság 
mutatkozik az almozásnál, a trágyának az istállóból 
kihordása után annak mindenféle szétszórtságából a 
trágya könnyű kiszáradhatása és illó alkatrészeinek 
minden akadály nélkül történő eltűnése folytán, és 
a trágyalének figyelemre nem méltatása körül: az 
előtt világos leend, hogy minő okból ismertettem a 
háromszéki egyszerű trágyakezelést, mely az általam 
a kihordási idő és alkalmazásra vonatkozólag tett 
észrevételek figyelembe vétele mellett kisebb és na
gyobb gazdaságokban általános elterjedésre volna ér
demes.

A tudomány követeli és a nyomasztó helyzet 
mindinkább sarkal, hogy a trágyára, Kenessey Kálmán 
jeles gazdasági írónk szerint — a gazdaságnak e lel
kére, életforrására mind több-több figyelmet fordítsunk.

Dósa István.

Gazdasági szemle a Jbécsí közkiállitáson.
• (Folytatás,)

2. Fejezet:. A GYÖK- ÉS GUMÓSNÖVÉNYEK.

A gyök- és gumós növények, — az időszaki kerti 
termények kiállításától eltekintve — a répa, és burgonya 
által csak igen gyengén' voltak képviselve. —’ E fölött 
azonban annál kevésbé lehet csudálkozni, miután a nyári 
hőség, a répa- gyök és burgonya-gumó megfelelő állapot
ban megőrzését, főleg azon hónapokban, melyekben azok 
rendszerint a további tartásra alkalmatlanok, felette meg
nehezítette.

A répa részint egészen viz alá szorítva, részint pe
dig elültetve, jellemét mindent össze véve a kiállítás be- 
zártáig jobban megőrizte, mint a burgonya — A burgo
nya sajtárokban, kosarakban és tányérokon állítatván ki, 
a nyári hőtől sokkal inkább szenvedett és a tavaszi á 
őszi hónapok kivételével, midőn részben megujíttatott, csak 
elfonyadt, természetes állapotából kivetkőztetett minőségé
ben volt szemlélhető.

A répa és burgonya, mint inkább a helyi fogyasz
tásra utalt és az élénkebb nemzetközi forgalomból kizárt 
terményei a mezőgazdaságnak csak Magyarország, Ausztria. 
Németország, Francziaország és Egyiptom kiállítás áh.’.' 
voltak láthatók.

A répa, mint takarmány és ezukorrépa vonta ms- 
gára a figyelmet.

Takarm ány répa Magyarországból, C: 
• burg licrczcg a vacsi pusztáról és a balaghvári urada’or;- 
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ból. Ausztriából Sina báró a rossitzi uradalomból ál
lított ki. — Coburg herczeg kiállításában a répák megtisz
títva sajtárokban; Sina báró kiállításaiban pedig, mint mag
termelésre felhasználtak, üvegtölcsérekben, televénydús 
földbe ültetve lettek bemutatva.

Czukorrépát Ausztriából Coburg herczeg Wal- 
terskirchen, Ebenthal és Dürnkrut-ban fekvő jószágai, Fran- 
cziaországból pedig Legrand Simon Bersée-böl (Dep. du 
Nord) és. Desprez pére et fils Capelle-ből (Dep. duNord) 
állították ki. Coburg herczeg a répákat megtisztított szá
raz állapotban tette ki a szemlére, mig Legrand a meg
tisztított gyököket üvegedényekben, egészen viz alá siilyesztve 
mutatta be, Desprez pedig a répákat, mint magtermőket, 
elültetve, a megtisztított gyököket pedig szintén vízbe he
lyezve állította ki.

Despréz pére et filsnek kiállítása a czu- 
korrépa magja, gyöke és magtermő répáinak minősége te
kintetében egy ritka szorgalommal összeállított gyűjteményt 
képezett,-mely a kiállításon versenyző nélkül maradt s 
Despreznek a czukorrépa magtermesztés körül kifejtett 
szorgalmáról és az okszerű, kiválasztás által nyert ered
ményeiről igen kedvező tanúságot tett.

Desprez a magrépákat czukortartalmukra irányzott 
elemzés által választván meg, közleménye értelmében 3 
főválfajtát sikerült létesítenie, melyek mindenike ismét több 
különleges válfaj tát tartalmaz.

A fő válfajtákat jellemző czukortartalom, a répa súly 
százalékában és a termés mennyisége kilogramm e-ban hec- 
tareonként: ' '

az 1-ső fő válfajtánál 15% és 40—50,000 kilogramm, 
a 2-ik „ 12% és 5.0—60,000
a 3-ik „ 8—11% és 60—100,000 ’ „
Desprez a . czukorrépának 28 különleges válfajtáját 

mutatta be s azok közül az 1-ső számmal jelelt fehér és 
rózsaszínű 22% czukortartalomnál 30—33,000 klogr. ré
patermést ad hectareonként, mig a 16. 25 és 26. számú 
zöld és rózsaszín fejű 6—9% czukortartalomnál 80—100,000 
kilogr. répatermést szolgáltat hectareonként.

Ezek oly eredmények, melyek Desprez eljárásának 
okszerűsége mellett fényes bizonyságot tesznek és hasonló 
kísérleteknek egyebütt való ismétlését is indokolják.

A burgonyát, mint étek, takarmány és szeszége
tésre kiválóan alkalmatos burgonyát nagyobb mennyiség
en Ausztria és Németország, alárendeltebb mérvben pe- 
dig Magyarország, Francziaország és Egyiptom állították ki.

Magyarországból Coburg herczeg vacsi pusz
tája a siami és párisi burgonyát; káposztafalvi uradalma 
pedig a nagy, gömbölyű, kékes héjú takarmány burgonyát 
küldötte a kiállításra.

A u s z t r i á b ó 1 Coburg herczeg Walterskirchen, Eben- 
thl és Dürukrúti.uradalmai, Larisch gróf karwini uradalma, 
valamint a zourowitzi szeszgyár, az iglaui neustadti és 
1 -sthali, tescheni és troppaui, bukovinai és krajnai, gaz- 

ági egyesületek az illető gazdaságokban, illetőleg vi
zekben termesztett legjelesebb étek és takarmányrépa 

fajtákat állítottak ki, de a nélkül, hogy azok közelebb 
megjelölésére a kellő figyelmet fordították volna. .

Németországból Hannovernek Lüneburg vidéke 
továbbá Busch A. massowi birtokos Brandenburgból hoz
tak burgonyát a kiállításra.

Lüneburg, a termesztett burgonyafajtákat Hanno
ver gazgasági terményeinek gyűjteményes kiállításában 
mutatta be.

Busch és Gröling pedig közösén rendeztek egy 
burgonya kiállítást, mely a benne képviselt jeles burgonya 
fajták nagy számánál fogva, mint különlegesség teljes fi
gyelmet érdemelt.

Busch massowi és Gröling lindenbergi birtokán, ré
szint Amerikából, részint Németország jelesebb burgonya
termő vidékeiből szerzett jó minőségű vetőmag után, gon
dos mivelés által tökéletes vetőmag burgonyák előállítását 
czélozzák és a vetőmag burgonya termesztését, gazdaságuk 
egyik legkiválóbb ágának val Iván, a könnyű, középes ne
héz talaj igényeinek egyaránt megfelelő jó minőségű bur
gonya megválasztását kiváló gonddal látszanak eszközölni.

A termesztett burgonya fajták között megkülönböz
tetést tesznek: ízletes étek, keményítő gazdag, szeszége
tésre legalkalmatosabb, bőtermésü takarmány és korai fi
nom burgonya fajták között.

A Busch és Gröling által termesztett és kiállított 
burgonya fajták sorozata s azok legkisebb, mennyiségének 
ára, a kiállításhoz csatolt árjegyzék szerint, következő:.

I., Legújabb amerikai burgonyák.

' 5. Extra early Nermont, rendk. korai N. 1 „ 2
6. Compton’s Suprise, Compton meglepetése „ , 4
7. King of the earlies, koraiak királya 10 „ 3

1. Early rose, korai rózsa ... . 10 font 1 tallér.
2. Peach blow, őszi baraczk virág „ 1 . „
3. Laté rose, kései rózsa ... . ■. ; i% B ■
4. Pectless, hasonlithatlan . . . • , 1% „

8. Early dexter....................................
9. Eye carpenter....................................

10. Lapstone kidney...............................
11. Hartison .................................... .....
12. White eyed peach blow . ...
13. Red peach blow...............................
14. Early Goodrich...............................
15. Jackson White .......
16. Gleason ...............................................
17. Climax...............................................
18. Excelsior..........................................

» 3 >».
»3 „

„ 2 „•
n 1 % ”
:> 1 7 »'
» 1 ~/t »
„ 1%
n 1 % • » '

II., Legújabb amerikai burgonyák, melyek 
azonban már Európában növekedett vetőmag után termesz
tettek és egyéb jónak bizonyult burgonyák.

A., kései és közép korai fajták.
a., étek és szesz égetési burgonyák:

19. Márki korai vörös v. fiirstenvaldi 10 ít. taber-
20. Daheri  ..................... ..... „ 7» »
21. Calico t 7a "
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22. Paterson féle hires Victoria.. .
23. Seed . . . ■ ■ • • • •
24. Fehér Sieberhausi Nassauból .
25. Van dér Veer ..........................
26. Paterson féle kék vese (saláta)
27. Pacsirta . . . . . . . .
28. Dalmahory..........................  .
29.
30.

10 fout. % tallér.
1

7s
1
1
1
1
í
í

9

9

9

9

9

9

9

9

The aucen’s pasate, királyné . 
Hummelshayni kék hajú . . .

10 ft.31.
32.
33.
34.
35.

9

9

9

ni

w 

»

9

9

»
«
9

9

b., takarmány burgonyák:
Rusticoas Pinkey . • ■ ■ ■
Óriás Sand...............................
Óriás Alatmout ......
Amerikai fehér..........................
Bavinia . . . . . . . . .

B.. korai fajták.
a., korai étek burgonyák:

10 ft.

% tallér.
9

9

9

74
73
7*

1

Lübbeuani korai fehér gömbölyű 
Early Gosdrich, 1870. szállítás után 
Korai kék gömbölyű . . . . 
Lanis d’er............................... .....
The ashtop fiuké , . . . . 
Korai murta Chiliből ....
Paterson féle veres vese . .

-9

9

9

9

10 ft.

36.
. 37.
' 38.

39.
40.
41.
42.
43. Hatheles burgonya fehér hosszú
44. Frigyes Károly herczeg . . .
45. Prolifix ........
46. Theking of the eathies, koraiak királya

n 

n

9 

îi

2/s tallér.
9

9

9

9

tallér.
• 9

9

9

9

taller.

1

7s 
7s

174 
174

1

7s 
174
1
1

. b., korai étek és szeszfőzési burgonyák:
47. Peerless, hasonlithatlan 1872. szál. 10 ft. 1
48. Early rose,korai rózsa 1871.1872. „ „1
49. Laté rose, kései rózsa 1872. „ „ 1%

»
9

A burgonya minták mérsékelt csomagolási költség 
felszámítással, díjmentesen szállíttatnak Busch által a La- 

. venburgi és Gröiing által a Berlinben lévő vasúti állo
másokhoz.

Az árak nagyobb mennyiségek vételénél jelentékenyen 
mérsékeltek; — 100 ít. ára ugyanis az illető burgonya fajta 
lOft-ra meghatározott árának csak mintegy öt szeresét teszi.

Francziaországból burgonyát a Pensionnat des 
fréres des écoles chrétiennes állított ki, mely intézet Rheirns 
melletti gazdaságában burgonya fajták nagyobb számával 
tétet időnként kísérleteket. A nyári hónapokban csakha
mar megfonyadt, de meg nem újított burgonya mintáknál 
nagyobb érdeket egy kimutatás keltett; melyben 95 fajta 
burgonyának, az 1868-ik évben mutatott termés mennyi
sége és egészségi állapota volt feltüntetve.

Egyiptomból a Khedive, Ismael basa állította 
ki a burgonyát, mint ott is miveit gumós növényünket.

3. Fejezet: A SZÁLAS TAKARMÁNY FÉLÉK.

Bármi nagy jelentőséggel bírjanak a szálas takarmány 
félék a mezőgazdasági üzletben, mégis természetesnek ve
hető, hogy azok a kiállításban csak alárendelt szerepet 
játszhattak.

A szálas takarmány félék ugyanis oly terményei a 

gazdaságnak, melyek szabályszerű körülmények között ok
szerűen, csak az őket termelt gazdaságban fogyaszthatok 
és a forgalomból már terjedelmességük folytán is inkább 
ki vannak zárva. .

A szálas takarmány-félék azért, a mezőgazdaság egyéb 
terményeinek kíséretében rendszerint csak oly körülmé
nyek között állíttattak ki, midőn az illető gyűjteményes 
kiállítás, egy gazdaság vagy vidék termelési viszonyainak 
feltüntetését czélozta.

A szálas takarmány-félék, némi nagyobb mérvben, 
csak Ausztria, Olaszország, Francziaország, Belgium és az 
Észak-Amerikai egyesült államok gazdasági terménykiálli- 
tásaiban mutattattak be.

Ausztriából Schwarzenberg herczeg csehországi 
Slavne Slavinszky gallicziabeli Kleczagorna jószága, —to
vábbá Felsö-Ausztria és Karinthia gazdasági egyesületei, 
állítottak ki szálastakarmány-féléket.

S chwarz enberg herczeg csehországi urodal- 
main termesztett szálas takarmánynövényeket részint nya
lábba kötve, részint pedig a megülepedett kazalból kimet
szett koczka alakjában mutatta be. — Nyalábba kötve 
s inkább díszítésre felhasználva a lóher, a csomós ebirés 
a franczia perje érdemelnek említést. Koczkában. kivágva 
pedig a szép zöld réti széna és a barna széna jöhetnek 
tekintetbe.

Sla vna Slavinszky Galiczia kleczagornai bir
tokos, a füfélék magtermesztését, gazdasága egyik kiváló 
ága gyanánt ápolván, a termesztett mintegy 40 füfélét, a 
kifejlés állapotában nyalábba kötve állította ki.

A fe Is ő-au s zt ri ai gaz d as ági eg y es ü let, 
mint vidékének fő szálastakarmány nővényeit a lóhert s 
az ezzel lóher füvesnek vetni szokott füféléket. nyalábba 
kötve mutatta be.

A karinthiai gazdasági egyesület pedig a 
területén készített és használt szálas takarmányféléket 
mint a német alpesi legelő s gazdasági, barna és savanju 
szénát megfelelő csinos kis rácsokba helyezve állította ki.

Olaszországból egyes nagyobb birtokosok és 
gazdasági egyesületek állították ki anyalábba kötött szálas
takarmánynövényeket és különösen a lóherét és baltaczimet.

Franziaországból, a Peusionnát des fréres des 
écoles chrétiennes és Pilat Brebiéresi, gazdasága állították 
ki szálastakarmánynövényeket, nyalábba kötve. A Pensio
nat terménygüjteményéböl a füfélék, — aPilat-éból pedig 
a flandriai luezerna és baltaczim érdemeltek kiváló figyelmet.

Belgiumból a mezőgazdasági termények egész 
gyűjteményét a belga belügyministerium állíttatta ki s 3 
szalmás gabnanemüek között az általánosabban termesztett 
fű- és szálastakarmánynövények megfelelő elhelyezésére b 
tekintettel volt.

Az észak-amerikai egyesült állam okból j 
szálas füféle takarmánynemüeket nyalábba kötve, a Nort
hern Pacific Railvay Rood Company állított ki.

A kiállított fülélék csaknem kivétel nélkül 4—5' rá
gás növést mutattak; kiváló figyelmet azonban, valamenc;. 
között a timotifü érdemelt. (Folytatása következiki j
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T jSL Ft S JLb Gr Ó.
A torda-aranyosi gazdasági egylet által rendezendő

SZARVAS MARHA KIÁLLÍTÁS

Pro grammja.
A torda-aranyosi gazdasági egylet folyó évi septem- 

berhó 20-án Felvincz mezővárosában szarvasmarha kiállí
tást rendez, melynek programmja következőleg szól:

A) Általános szabályok.
1) A kiállításon csakis erdélyi magyar fajta pályázhat.
2) A kiállítandó állatok september hó 19-kén esti 8 

óráig az aranyosszéki székháznál működő rendező bizott
mánynak lesznek béjelentendők, holott azok jegyzékbe vé
tetvén, a tárlat megnyílásáig ugyancsak a bizottmány által 
kimutatott helyiségekbe el fognak szállásoltatni.

3) A tejelő állatok 19-kén este, s 20-kán reggel a 
kinevezett bizottságok jelenlétében fogják a tejpróbát ki
áltani, melyről pontos jegyzék vétetvén fel, annak értelmé
ben fog az illető jutalom elhatároztatni.

.4) A kiállítás a rendező bizottmány által e végre 
előre berendezett helyiségen september 20-kán; reggeli 8 
órakor veszi kezdetét, és tart d. u. 1 óráig, a mikor a 
kiállítás tartama alatt megejtett bírálatok közzé tétetni sa 
dijjak ki fognak osztatni.

5) A kiállítók községi bizonyítvánnyal tartoznak iga
zolni, hogy. kiállított állatjaik sajátjok, és saját nevelésük.

6) A birálatnál az általános érték határoz.

B) Dijjazások.
1) Két darab 4 éves bika nyer

első: 10 aranyat; 
második: 6 aranyot;

ezen dijjakat Tordamegye, Város és Aranyosszék ajánlja fel.
2) Két darab 3 éves bika

első: állami arany érmet: 
második: 8 aranyat.

3) Két darab 2 éves bika
első: állami arany érmet; 
m á s o d i k: G aranyat.

4) Két darab 1 éves bika
első: állami ezüst érmet; 
második: 4 aranyat.

5) Két darab 4—G éves tenyész tehén sikerült idei 
borjával.

első: állami arany érmet; 
második: G aranyat.

G) Két darab legjobb tejelő telién 
első: 5 aranyat; 
második: állami ezüst érmet.

7) Két darab 3 éves üsző
első: 4 aranyat;

második: állami ezüst érmet.
8) Két darab 2 éves üsző

első: 3 aranyat; .
második: állami ezüst érmet.

9) Két darab 1 éves üsző
első: 3 aranyat; 
második: 2 aranyat.

Tordán, a torda-aranyosi gazd.egylet választmányának 
1874 junius 13-kán tartott üléséből.

?<agy Forencz,
elnök.

Vélics Ödön.
titkár.

19.467. szám, 
1873.

Közhírré tétetik, hogy a már négyizhen megtartott do- 
hánykiállitás folytán tapasztalt kedvező eredmények által indít
tatva, a földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi magyar kir. 
ministerium a hazai dohánytermelés előmozdítása és a dohány
kezelés tökéletesbitése tekintetéből a jelen évi dohánytermés
ből a jövő 1875-ik év ápril hava 10-ik napján ismét egy ki
állítást rendezend, ügy mint eddig az országos magyar gaz
dasági egyesület köztelkén, Pesten,' mely alkalommal a csak sa
ját szükségükre termelők is részt vehetnek termelvényeikkel a 
kiállításban.

A kiállítás alkalmával kiosztandó jutalomdijak a követ
kezők leendenek, u. m.:

a) 10 aranyérem | oly nagytermelők számára, kik a
10 ezüstérem j dohánytermelést, kertészek, dohányo-
10 bronzéreml sok és napszámosok segélyével űzik.

b) Pénzjutalmak, és pedig : 

5 jutalom 50 írtjával
10 „ 25 „
20 , 10 „

oly kisebb termelők és dohányo
sok vagy kertészek számára, kik 
dohánytermelést saját háznépük se
gélyével akár saját, akár bérlett, 
akár rész iránt miveit földeken űzik.

A kiállitásbani részvét módozatai a következők:
l-ször.  Minden kiállítani kívánó termelő és kertész, ha 

a kincstár Bzámára termelt, a beváltásnál a beváltó bizottságnál;
ha külkereskedésre termelt, a raktározáskor az illető 

pénzügyi hivatalnál;
végre pedig, ha CBak saját szükségére termelt, közvetle

nül a földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi ministoriumnál 
írásban jelentse bo abbeli szándékát, hogy termclvényével a 
kiállításban résztvonni akar.
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2-szór.  A kiállítás az egyes termelők által beküldendő 
mutatványokból lesz összeállítandó. — Ezen mutatványok a je
lentkező kincstár számára termelők terményéből a beváltás al
kalmával, a termelő a beváltó pénzügyi: tisztviselő és a jelen
levő törvényhatósági biztos együttes jelenlétében lesznek rész
rehajló válogatás mellőzésével kiválasztandók;

a külkereskedésre termelt dohányoknál a mutatványok az 
illető raktárolási közeg s a termelő tnlajdonos által közösen 
választandók; a csak saját szükségükre termelők által bekül
dendő mutatványok, a községi elöljáróság jelenlétében csoma- 
golandók, mely hiteles bizonyítványt állitand ki árról, hogy a 
kiállító, a beküldésre szánt mutatvány által képviselt dohányt, 
ott helyben maga termelte, s hogy a mutatvány részrehajló vá
logatás nélkül összeállítva az egész termelt mennyiséget kép
viseli. Minden mutatványnak három ily külön csomagokból kel- 
lend állani.

3-szor.  Ezen mutatvány-csomagok lehetnek:
a) a nehéz dohány-fajoknál a válogatott és mind a há

rom osztályú szivarlevelekből, valamint a közönséges váloga
tott dohányból;

&) a kerti dohányfaj oknál pedig csak a válogatott vagy 
az első osztályú levelekből.

A mutatváuymagok egyénként 2 — 2 fontnál többet nem 
nyomhatnak, vagyis egy mustra, melynek három csomagból kell 
állani, 6 bécsi fontnál nehezebb ne legyen.

■ 4-szer. A mutatványok zsineggel összeszoritandók, s a 
zsinegre ráalkalmaztatván a szükséges feliratokat tartalmazó | 
bárcza, a zsinegek végei a bárczához lesznek erősítendők a 

' termelő pecsétjével, és azon beváltó vagy raktározási pénzügyi 
hivatal, vagy helyi elöljáróság pecsétjével, a mely előtt a I 
mustra összeállíttatott; I

5- ször. A mustrára erősített bárcaán jegyeztessék fel:
a) a termelő tulajdonosnak vagy kertésznek , neve;
b) a megye és községnek vagy, pusztának neve, a hol a 

dohány termeltetett;
c) a bárcza alatti dohánylevelek által képviselt termés 

mennyisége;
d) a terület nagysága, a melyen az összes termelés elő-

állittatott; •
c).  végre a kincstár számára termelt dohányoknál a be

váltási osztályozás eredménye, vagyis azon körülmény, hogy 
mennyi dohánylevél soroztatott minden egyes osztályba, úgy
szintén megjegyzendő a kincstár által kifizetett beváltási ár
összeg is. '

6- szor. Ezen mustra-csomagok az illető pénzügyi hiva
talok által azonnal jól begöngyölve, a pesti dohánybeváltó-hi
vatalhoz lesznek átküldendők, a mely azokat egyelőre őrzése ) 
alá veendi. • |

Ha azonban egyes termelő mutatványait önmaga kívánná j 
a kiállításra beszállítani, o szándékábán akadályozva nem lesz, < 
sőt az illető dohánybeváltóhivatal és a külföldre termelt do- j 
hány tekintetében az eljáró pégzögyöri biztos részéről fedezeti ; 
iratokkal fog elláttatni. j

7- szer. Ezenkívül a beváltó vagy raktározó pénzügyi hí- 

vatalok egy külön jegyzéket is készitendnek, melyre a pályá
zatra jelentkezők nevei és a jelentkezés napja égyenként be
vezettetvén, minden egyes pályázóra nézve külön bejegyzen
dők az 5-ik pont alatt foglaltakon, t. i. a mustrán levő bár
cza pontos tartalmán kívül, az illető pénzügyi hivatalnak ab
beli megjegyzései is, hogy vájjon

aj az illető pályázó önállóan és saját földjén termelt-e? 
vagy pedig mint feles kertész;

b) hogy a kincstár vagy pedig külkereskedés számára 
térmelt-e az illető, vagy végre mint saját szükségére termelő ?

c) hogy az illető pályázó az 1872-ik évi termelési idény 
tartama alatt a fennálló dohányjövedéki szabályok ellen nem 
vétett-e, mely utóbbi esetben utalványai a díjazásnál nem lesz
nek figyelembe vehetők.

8- szor. Ezen jegyzékeket a beváltás és raktározás befe
jezés után az,illető pénzügyi hivataloknál legfeljebb a jövő évi 
márczius hó végéig Pesten közvetlenül a földmivelés-, ipar-és 
kereskedelemügyi magyar királyi miniateriumhoz terjesztendik 
fel, a mely aztán a mustrákat a peBti dohánybeváltóhivataltól 
átvévén, azokból fogja a kiállítást összeállítani, melynek befe
jezésével fog az e czélból szervezendő szakértő bíráló bizott
ság ítélete szerinti jutalomdijosztás megtörténni.

9- szer. A kiállítás befejezte után a beküldött dnhánymu-
tatványok egy állandó gyűjtemény alakítására lesznek felhasz
nálva. ’

Végre pedig figyelmeztetik a közönség, hogy a, kiállításra 
a dohánytermékeken kívül, még a dohánytermelés, kezelés, gyár
tás- és felhasználásnál alkalmazásba jövő hazai gyártmányú ipar- 
czikkek is felvétetnek, s ezeknek bejelentése az országos ma
gyar ipar-egyesület által leend jó eleve eszközlendö.

Budapesten, 1874-ik évi január 15-én.
A földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi m. k. ministeriumtól.

Levelezés.
Kolozs, 1874 juniushó 28.

Értesítem e becses lapok olvasóit, hogy vándor tanár 
Fekete Pál ur Székváros s Palalka helységek felől jőve, e 
kis városunkba is megérkezett. Rég óhajtott, és várt vendég 
volt nálunk.

E városnak van tíz szőlőhegye; melyeknek holdja éveu- 
kint tiz-tizenöt erdélyi veder mustot ád. E szőlőhegyek em
beri emlékezet előtti időkben ültettettek, — az újabb nemze
dék alig tudja a mivelés alatt tartani a 124 hold szőlő terü
letet.

Vasárnap lévén a mezei munkás nép egy része előtt a 
Harasztinál nevű szőlőhegyben tartá tanítását, kevés kivételiéi 
az intelligentia is képviselve volt e gyakorlati tanításon. Min
denki megelégedetten távozott.

Az éji vonattal Felvincz-felé utazott tovább vándor ta
nárunk.

1): V eres Sándor.
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EGYVELEG.

* L a p u n k t. e 1 ő fi z e t ő i t b á t r a k v a g y u n k 
tiszteletteljesen .figyelmezteni, hogy a 
jelen évfolyam első fele lejárt, miért is 
a z előfizető sekszives meg üjitástidejeko- 
rán kérjükeszközölni, nhogy alap küldé
sé b e n k é s e d e 1 e m á 11 j o n b e.

Az„Erdélyi gazda“ k i a d ó h i v a t a la.
:— A fogami ménes szervezése, mely az erdélyi 

és kárpátvidéki országrészek ló- tenyésztőinek régi óhaját képezi, 
legközelebb bevégzett ténynyé vált;. f. évi junius hó 15-én in
díttatott ugyanis útnak Mezőhegyesről Fogarasra azon mintegy. 
85 lipizzai fajú anyakanczából álló tenyészanyag, mely után 
Erdély pompás havasai legelőin helyes párositáa és nevelés 
mellett bizonyára alegkitünőh hegyi fajú országos méneket fog
juk nyerhetni. A ménes létszám összesen 100 anyakanczával 
van megállapítva, mely létszáma az eredeti terv szerint lehetőleg 
tiszta fajtájú székely kanczák vásárlása által volna kiegészítendő. 
Már több év óta gyüjtetett össze Mezőhegyesen a lipizzai 
tenyészanyag, mely most Fogarasra vitetett, s melyben Majes- 
toso-Fayory-Pluto-és Conversáno-törzsök többé kevésbé, tiszta 
származású példányok által képviselve vannak. Apalovakul egy
előre a bécsi kiállításon méltán közfigyelmet keltett Majestoso és 
Conversáno mének mellett egy kitűnő öreg Fávory, egyplutos még 
két másodragu mén fog alkalmaztatni. Igen kívánatos volna, ha 
az uj állami ménes számára a lipizzai fejedelmi ménesből szár
mazó egy-két eredeti mént lehetne szerezni, hogy a kitűnő vért 
teljes eredetiségében lehessen fenntartani. Az uj negyedik állam
ménes parancsnoka Ilniczky alezredes, ki sok éven át az er
délyi méntelep élén áll az ottani' tenyésztési viszonyokat ala
posan ösmeri, főállatorvosa Pistelka, egy szakmájában kitűnő 
fiatal ember, .a ménesgazdaság vezetője pedig Lázár Jakab 
igazgató, ki már azelőtt mint fogarasi kincstári erdőmester 
alapos helyi ösmereteket szerezhetett. Az uj ménesintézet tehát 
szakavatott ügybuzgó kezekre lévén bízva, a siker reményével 
üdvözölhetjük megalakulását, kívánván, miszerint a hazai ló
tenyésztés fejlesztése érdekében virágozzék s gyümölcsözzék. 
(Földmivelési érdekeink.)

— Vinczellér képezde Erdélyben. Az 
erdélyi részek javára, mint a „P. N.“-ban olvassuk, nagy fon
tosságú ajánlatot tett Velicska Lajos hunyadmegyei bábolnai 
birtokos, ki tudomást nyervén arról, hogy a kereskedelmi mi
niszter elődjei ígérete alapján Erdély számára, melynek köz
gazdászai egyik jövője nemes borai művelésében fekszik, egy 
az egész országrész által melegen óhajtott nagy szükséget pótló 
vinczellórképezdét óhajt felálitani, következő, minden dicséreten 
felül álló hazafias ajánlatot mutatott be Bartal miniszter urnák. 
Az említett czélra Velicska ur felajánl egy emeletes kissebb- 
izerü kastélyt, mely a tanárok és tanulók elszállásolására elég- 
-égés osztályokkal bir; úgy szintén melléképületet, gyümölcsös 
kertet, nagy pinezét összes szőlőjét tanczélokra, a némi rész
éin szükséges adaptatiokhoz anyagot, és pedig téglát, homokot, 
"-.szét, erdejéből tölgyfát, mindezt ingyen ajánlja fel; ezen ki- 
; .1 a tanulók által szőlőjében teljesítendő munka visszapótlásokért 

a tanulókat egyenruhával ellátni, vagy esetleg élelmezésökhez 
élelmiszerekkel járulni kész. Mindezt azon óh3j által vezettetve 
ajánlja föl, hogy hazájának hasznos szolgálatot tegyen. Oly aján
lat ez, minő legelső s leggazdagabb főurainknak is becsületére 
válnék. Nem kétkedünk, hogy a miniszter nr e nemes ajánla
tot elfogadja, a minek teljesítésével a Királyhágóntuliakat igen 
lekötelezendi, anyival is inkább', mert Bábolna a marosmenti, 
jeles borvidéken áll, Szászváros állomáshoz % órányira s vas
úti összeköttetésben a megyékkel és székelységgel. Ily olcsó 
intézetet még nehéz pénzviszonyaink közt is fel .lehet állítani 
Erdély adóképességének emelésére, s nagy jövőjű boripara 
érdekében.

* Az országos baromfikiállitás rendező bi
zottságának elnöke Grubiczy Geyza az említett tárlat 
tárgyában érdekes jelentést mutatott bé az állat és növény ho
nosító társaság választmányának, mely jelentés külön lenyo
matban is megjelent és szerkesztőségünkhez beküldetett. La
punk szűk tere nem engedi a bővebb részletezést, csak azt 
említjük meg, hogy a bírálat pontozatok alapján történt u. m. 
fajta tisztaság 2 — testnagyság 4 (és pedig nagyság 1, erős 
testalkat 1, széles állás 1, rövid végtagok 1,) fejlési képesség 
3, — szép küllem 1, — a tökéletes példány tehát összesen 
10 pontozat által jeleltetett.

Felelős szerkesztő: GAMAUF VILMOS. 
Főmunkafárs : Vörös Sándor.
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Mindennemű zongorák kicseréltetnek.

Játszott zongorák 80—250 fontig

Triska Ferencz XZongora 
nagy raktár

t-

Kolozsvárt.

grrra távírdái hivatallal szemben
Árjegyzékek bér mentve.

Zongora hangolás bármily 
vidéken is olcsó áron elvállaltatik.

(21) . (1—2G)

távol



228

I gsg'jeízáiőg'-lrölcsönöliet
a birodalom bármely részében, telekkönyvezett földbirtokra— daczára a je
lenlegi zilált pénzviszonyoknak — 5000 írttól a legmagasabb összegig, a legelő
nyösebb módozat mellett törlesztésre gyorsan eszközöl.

I. ' A hat.’eng. általános
Ipáf és kereskedelmi iigynöK.1 iroda

Kolozsvárit, ..Ovár, bástya-utcza 6. sz. (Értekezhetni posta utján, vagy személyé
ig.)  sen, naponta d. n. 1-től 4-ig.) 26—52

TARTALOM: Értesítés és kérelem.
— A háromszéki trágyakezelés. — Gazda
sági szemle a bécsi közkiállitáson. (Foly
tatás.) — Társalgó. — A torda-aranyosi

' gazdasági egylet által rendezendő szarvas 
marha kiállítás programmja, — Hirdetmény.
— Levelezés. — Egyveleg. — Piaczi árak.
— Hirdetések.

o.) felhívás jégbiztosításra. <>»->
A jégbiztositási idény beálltával van szerencsénk a t. gazdaközönség tudomására hozni, hogy társasá

gunk az idén is minden mezei termény: mint takarmányfüvek, kukorícza, minden gabna nemek, 
olajos növények, szőlő és dohány

jégverés általi elkárosodása ellen biztosítást eszközöl.
A díjazás lehető olcsóra van szabva s megtekinthető úgy a központon, mint minden ügynökségnél, hol a 

módozatok iránt is tájékozás nyujtatik.
Biztosítások fogadtatnak el, aratás és betakarítás után fizetendő váltókra is.
Egész községek, mint eddig, az idén is külön kedvezményben részesülnek.
Kárait a „Victoria“ mint tudva van, minden haladék nélkül, méltányosan rendezi és fizeti.
A „Victoria“ évek óta Erdélyben a legtöbb -kárt fizeti s e czirnen már összesen

haladó összeget juttatott vissza a közönség kezébe. .
A gazda közönség tisztelettel hivatik fel tehát, jégbiztositási ajánlatát egyenesen a „Victoria“ .ügynö

keihez adni be. • .
Kolozsvárt, 1874. junius 1-én.

A. „Victoria“ biztosító tá^sasá^ Kolozsvárt.

A kolozsvári kereskedelmi s iparkamara hivatalos adatai nyomán.
A heti vásár Egy osztrák mérő 2 nagy véka Egy mázsa Fgy 

bécsi öl 
tűzifa

1 font

helye napja
tiszta 
buza

elegy 
buza rozs Zab török- 

b u z a széna szalma marha 
hús

" iaii’sa Haris? sa-fi e? ag Ja. jt* g» IBaz 56^». ttb

Kolozsvár______
Nagy-Várad 
Maros-Vásárhely 
Károly-Fehérvár 
Nagy-Szeben 
Brassó_________
Besztercze______
Nagy-Enyed 
Szamosu,j vár 
Deés
Torda

2
23

750 
1100 
1200
800
800

850
1100
1000
700

450—4i0 440—460
600—630 480—550
460—490 440—470
515—525 445-450

467—507
599 461—477

420 480 .
488—538 400—450
520—590 440—480
600—620 420—400
540—580 400—420

175—185
220—250
144—174
160—188
180—133
163—170

170
188—210
190—200
180—190
100—110

juíius 
jun. 
junius 25 
jun. 27 
septem.29 
ápril. 28 
junius 23 
junius 25 
junius. 29 
junius. 30 
septem. 23

Erdélyi földtehermentesitési kötvény 72 frt 20 kr. Ezüst árkelet 106.50 
Bócbí marhavásár: Felhajtatott 4109 darab hizó ökör. A forgalom gyenge 

magyar és német hizó ökör 277a—31 frtza vágósuly mázsája.
Nyomatott K. Papp Miklósnál Kolozsvárit

650—750
590—654
645—653
620—687
670—759
600—640
575—613
680—740
640—680
600—640

420
430—460

65—85
Ï00

120—160
90-140

533—600
363

100—140
270—280

24(F~
130—140
170—180

60

80—130
55—65 

5Ö
65—90

70

; árak: gallicziai 27.30 frt-


